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Trovi queste istruzioni di montaggio in altre lingue su:
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Ø 48 mm

Indice |
Index

Dati tecnici | Technical specifications

Contenuto della confezione | Part List
Istruzioni di montaggio | Assembly instruction

Istruzioni per la cura | Maintenance & care

Dati tecnici | Technical specifications
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Part list
Questi componenti dovrebbero essere presenti nella confezione.
Verifica che siano completi e integri.

Palo parte superiore
piccolo

Palo parte superiore
grande

Puntale a sfera

Palo parte inferiore

Piastra di base

Puntone tetto su #A

Puntone tetto su #B

Puntone tetto tra
#F+#G

Puntone di supporto tra
#G+#B

Puntone di supporto tra
#G+#B

Viti

Viti

Elastico di fissaggio

Viti

Viti

Dado cieco

Dado cieco

Chiave esagonale

Puntone trasversale del
tetto

Tetto

Chiave fissa

Doppio gancio
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Pulisci regolarmente la struttura e i rivestimenti.

In caso di pioggia, assicurati che non si formino sacche d'acqua sul tetto. Svuota le sacche d'acqua
che si formano!

Rimuovi il tetto quando non lo usi.

Pulisci la struttura con un detergente delicato e neutro e un panno.

Assicurati di rimuovere subito foglie ed escrementi di animali dal telo del tetto.

I raggi UV possono sbiadire leggermente il materiale. Ciò non influisce tuttavia sulla durata.

Smonta il gazebo se sono previste velocità del vento superiori a 40 km/h (vento teso, rami grandi
e alberi si muovono e il vento è chiaramente udibile)

Nessun assemblaggio - collegamento di più gazebo

Niente fuochi aperti, barbecue o funghi riscaldanti all'interno o vicino al gazebo

Durante la stagione invernale e in caso di inutilizzo prolungato, ti consigliamo di smontare il telo del
tetto e riporlo all'asciutto.

Clean the frame and covers regularly.
When it rains, make sure that no water pockets form in the roof area. Water pockets must be emptied as they
form!

Clean the frame with a mild, neutral cleaner and a cloth.

Dismantling the gazebo when wind speeds of more than 40 km/h are anticipated (brisk wind, large branches
and trees moving, and the wind is plainly audible)

No combining - connecting several gazebos
No open fires, grills, patio heaters in or near the gazebo

Take off the roof when not in use.

Be sure to remove leaves and animal excrement from the canopy immediately
UV rays can easily fade the material. However, this does not affect the service life.

In the winter season and when not in use for a long time, we recommend that you remove the gazebo canopy
and put it in a dry place.

La cura giusta



Importante, conservare per riferimento
futuro: leggere attentamente.
Mobili da esterno per uso domestico

Versione | State 07 / 2025 Informati qui sullo
smaltimento del
tuo imballaggio
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